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ПИРОЖНИКЪ  АБДУЛЛА. 


іЕ  ородъ  Богдадъ  издревле  славился  богатствомъ  своимъ, 
въ  особенности  когда  управляли  имъ  калиФы,  изъ  которыхъ 
калііФЪ  Гарунъ  Аль-Рашидъ  былъ  мудрѣйшій.  Онъ  постро¬ 
илъ  великолѣпные  дворцы,  развелъ  сады;  при  немъ  процвѣ¬ 
тали  науки,  и  Богдадъ  славился  мануфактурными  произве¬ 
деніями.  Но  это  было  давно.  Въ  настоящее  время  Богдадъ 
большой  городъ,  отъ  дворцовъ  остались  одни  развалины, 
сады  заросли  или  совсѣмъ  уничтожены,  народонаселеніе 
уменьшилось  и  вмѣсто  торговли  мануфактурными  товарами 
Богдадъ  теперь  славится  своими  отличными  пирогами. 

Положимъ,  что  у  насъ  въ  Москвѣ  умѣютъ  печь  пиро¬ 
ги  не  хуже  багдадскихъ,  за  то  пирожники  багдадскіе  го¬ 
раздо  лучше  московскихъ;  они  кромѣ  мастерства  своего  за¬ 
нимаются  науками  и  извѣстны  своею  восточною  ученостію. 
Были  примѣры,  пирожники  дѣлались  пашами  и  даже  ви¬ 
зирями. 

Объ  этихъ-то  пирожникахъ  и  написана  наша  книга. 

На  самой  отдаленной  улицѣ  Богдада,  почти  на  краю 
города,  жилъ  пирожникъ  Абдулла.  Скупой  и  нелюдимый, 
онъ  большую  часть  времени  занимался  древними  науками. 
Къ  нему  ходилъ  арабъ  и  съ  нимъ,  запершись  въ  отдѣль¬ 
ной  комнатѣ,  онъ  но  цѣлымъ  суткамъ  бесѣдовалъ  и  варилъ 
какое-то  снадобье.  Арабъ  этотъ  былъ  еще  молчаливѣе  Аб¬ 
дуллы.  Откуда  онъ  приходилъ  и  куда  уходилъ,  никто  не 
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зналъ;  но  всѣ  знали,  что  онъ  много  путешествовалъ  на 
своемъ  вѣку.  Абдулла  и  арабъ  скоро  сдѣлались  даузья- 
ми,  въ  особенности  въ  послѣднее  время  были  часты  ихъ  со¬ 
вѣщанія. 

У  Абдуллы  былъ  слуга  Гассанъ,  круглый  сирота,  взя 
тый  въ  услуженіе  еще  маленькимъ  мальчикомъ.  Уже  болѣе 
десяти  лѣтъ  состоялъ  Гассанъ  въ  должности  пирожника  и 
вмѣстѣ  съ  Абдулла  изготовлялъ  пироги  и  раздавалъ  разно* 
щикамъ;  оставшіеся  не  розданными,  Гассанъ  самъ  носилъ 
для  продажи  на  базаръ. 

Гассанъ  былъ  красивый  юноша  п  не  смотря  на  то,  что 
часто  былъ  обижаемъ  хозяиномъ,  исполнялъ  должность 
свою  съ  большимъ  усердіемъ.  Всѣ  знали  его  прекрасный 
характеръ  и  покупали  у  него  пороги  на  расхватъ. 

Въ  одно  время  Абдулла  позвалъ  Гассана  къ  себѣ  въ 
комнату,  заперъ  дверь,  приказалъ  садиться,  долго  курилъ 
трубку  и  потомъ  началъ  говорить  такъ: 

Слушай,  Гассанъ,  что  я  буду  говорить  тебѣ  и  помни 
всѣ  слова  мои.  Наука  открыла  мнѣ  очень  мудреныя  вещи 
и  теперь  пришло  время  воспользоваться  ими;  но  прежде  всего 
скажи,  согласенъ  ли  ты  идти  на  опасное  предпріятіе? 

—  Посылай  куда  знаешь,  сказалъ  Гассанъ;  мое  дѣло 
исполнять  твои  приказанія. 

Итакъ,  началъ  Абдулла,  сегодня  рожденіе  мѣсяца;  но 
прежде  нежели  стемнѣетъ  и  взойдетъ  луна  ты  постарайся 
быть  за  городомъ,  тебѣ  извѣстны  развалины  стараго  города 
въ  десяти  верстахъ  отсюда,  ступай  туда  н  вотъ  тебѣ  ко¬ 
ренья.  Когда  взойдетъ  луна,  сожги  ихъ  и  отыщи  тамъ  ие- 
щеру,  если  тебѣ  что  будутъ  говорить,  не  слушай  и  чѣмъ  бы 
тебя  не  трогали,  не  бойся.  Взойди  въ  пещеру,  тамъ  будутъ 
лежать  и  деньги  и  разныя  драгоцѣнныя  вещи,  ничего  не  I 
трогай,  если  же  тронешь— то  сгоришь;  но  пройдя  пещеру, 
въ  самомъ  заду  увидишь  маленькую  лампу,  возьми  ее  осто- 
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рожно,  вынеси  вонъ,  погаси  огонь  и  принеси  мнѣ.  Опять 
говорю:  но  бойся,  никто  не  можетъ  сдѣлать  тебѣ  зла,  ступай. 

Гаесанъ  очень  обрадовался  такому  порученію;  онъ  ни¬ 
когда  не  бывалъ  за  городомъ,  погода  яге  была  прекрасная, 
былъ  май  мѣсяцъ.  Выйдя  изъ  городскихъ  воротъ,  онъ  не 
видалъ  какъ  прошелъ  десять  верстъ  и  начало  темнѣть,  когда 
онъ  подошелъ  къ  развалинамъ  стараго  города. 

Огромные  обломки  мраморныхъ  колоннъ,  карнизовъ  ле¬ 
жали  на  большомъ  пространствѣ;  кромѣ  того  множество 
разбитыхъ  статуй  и  памятниковъ  указывали,  что  здѣсь  бы¬ 
ло  кладбище,  -  н  все  это  было  обвито  плющемъ,  поросло 
кустарникомъ  и  деревьями,  картина  была  великолѣпная. 

Гассанъ  хорошо  помнилъ  приказанія  хозяина:  онъ  сѣлъ 
на  камень  л  ожидалъ  восхода  луны,  между  тѣмъ  всматри¬ 
вался  въ  окружающую  мѣстность,  чтобы  не  заблудиться 
ночью  въ  развалинахъ. 

Вотъ  взошла  и  лупа  и  восточный  соловей  привѣтство¬ 
валъ  ее  своими  трелями:  но  слушать  его  Гасснну  нѣкогда. 
Онъ  поспѣшно  разложилъ  коренья  и  началъ  ихъ  поджи¬ 
гать.  Скоро  разгорѣлись  они  и  освѣтили  всю  окрестность 
голубымъ  пламенемъ;  стаи  птицъ  съ  крикомъ  стали  летать 
во  кругъ  огня.  По  немногу  коренья  догорѣли.  Гассанъ  при¬ 
нялся  искать  пещеру,  поиски  его  продолжались  недолго. 
Онъ  увидалъ  узенькій  проходъ  въ  скалѣ,  обставленный  кру¬ 
гомъ  истуканами.  Впрочемъ  страшнаго  ничего  не  было.  Но 
едва  онъ  подошелъ  къ  входу  въ  пещеру,  каменные  истука¬ 
ны  открыли  глаза  и  закричали,  чтобы  онъ  не  ходилъ  дальше, 
иначе  погибнетъ.  Левъ,  лежащій  у  входа,  разинулъ  пасть 
свою,  заревѣлъ  и  защелкалъ  зубами. 

Эго  на  минуту  озадачило  Гассана,  но  онъ  вспомнилъ 
наставленія  хозяина  и  быстро  вошелъ  въ  пещеру,  которая 
оказалась  очень  пространною.  И  чего  только  въ  ней  не  было. 
Множество  мѣшковъ  съ  золотомъ  лежали  по  угламъ,  по 
столамъ  яге  были  разлоягены  одежда,  збруя,  различная  зо- 
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лотая  и  серебряная  посуда  и  все  это  осыпано  драгоцѣнными 
камнями  и  жемчугомъ. 

Гассанъ  посмотрѣлъ  на  драгоцѣнности,  ничего  не  тро¬ 
нулъ  и  осторожно  пробравшись  въ  глубину  пещеры,  снялъ 
со  стѣны  жестяную  лампочку,  вынесъ  ее  наружу  и,  пога¬ 
сивъ  огонь,  спряталъ  за  пазуху. 

Уже  разсвѣло.  Гассанъ  оглянулся,  пещеры  какъ  небы¬ 
вало,  позади  его  былъ  огромный  утесъ.  Удивился  Гассанъ, 
ужь  не  во  снѣ  ли  все  это  я  видѣлъ;  но  нѣтъ.  Онъ  досталъ 
лампу  и  осмотрѣлъ  ее,  лампочка  была  маленькая,  жестяная 
и  очень  старая,  даже  едва  ли  имѣла  какую  цѣнность. 

Скоро  Гассанъ  добрался  до  своего  дома.  Онъ  посту¬ 
чалъ  въ  дверь;  но  никто  нъ  отперъ  ему.  Неужели  хозяинъ 
спитъ  до  сихъ  поръ.  Прежде  онъ  вставалъ  рано.  Какъ  бы 
это  узнать,  сказалъ  онъ  и  вдругъ,  о  чудо,  онъ  услыхалъ, 
сквозь  нѣсколько  стѣнъ,  что  хозяинъ  не  спалъ,  а  разгова¬ 
ривалъ  съ  арабомъ.  Онъ  услыхалъ,  что  и  его  называютъ 
по  имени  и  сталъ  вслушиваться. 

Ты  увѣренъ,  сказалъ  арабъ,  что  Гассанъ  погибнетъ; 
но  если  онъ  добудетъ  лампу  и  воротится,  что  тогда  будешь 
дѣлать? 

Я  обо  всемъ  обдумалъ,  отвѣчалъ  Абдулла,  я  вчера 
заявилъ  кадію,  что  Гассанъ  отлучился  самовольно  и  у  меня 
пропало  много  вещей,  а  потому  если  онъ  не  воротится,  то 
такъ  тому  и  быть;  если  же  вернется,  то  я  возьму  у  него 
лампу,  ибо  онъ  не  знаетъ  ея  свойствъ,  а  самаго  отправимъ 
въ  тюрьму. 

Гассанъ  стоялъ  какъ  громомъ  пораженный,  услыхавъ 
лукавыя  слова  своего  хозяина;  но  вскорѣ  опомнился.  Что 
же,  сказалъ  онъ,  я  ему  служилъ  вѣрно,  могу  служить  и 
другому  хозяину,  а  онъ  пусть  считаетъ  меня  погабшимъ. 

Не  спѣша  пошелъ  онъ  по  улицамъ  Багдада.  Кое  гдѣ 
начали  уже  отпирать  лавки,  и  черезъ  часъ  онъ  вышелъ 
изъ  города,  только  въ  другую  заставу. 


Изъ  дерева  разнрылся  столъ,  уставленный  кушаньемъ  и  винами. 
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Долго  шелъ  онъ.  Былъ  уже  полдень.  Утомившись  по¬ 
рядочно,  онъ  сошелъ  съ  дороги  въ  лѣсъ  для  отдыха  и  сѣлъ 
на  пень. 


Іеперь  наши  ооѣдаютъ,  сказалъ  онъ  вздохнувши.  Но 
какія  же  чудесныя  свойства  лампы,  думалъ  онъ,  осматривая 
и  поворачивая  ее  на  всѣ  стороны,  а  лампа  была  вовсе  не 
привлекательна,  даже  не  больше  простаго  ночника.  „А  какъ 
есть  хочетсяСі.  Едва  Гассанъ  выговорилъ  эти  слова,  какъ 
изъ  дерева  раскрылся  столъ,  уставленный  кушаньемъ,  ви¬ 
нами  и  разными  Фруктами,  и  если  вы,  любезные  читатели, 
не  вѣрите  мнѣ  и  думаете,  что  я  говорю  неправду,  можете 
удостовѣриться  своими  глазами. 

Чего  не  было  тутъ  на  столѣ,  и  калачи  отъ  Филиппова 

и  вина  отъ  Депре  и  даже  Московскія  кислыя  щи;  я  уже 
не  говорю  о  разныхъ  Фруктахъ. 

Пообѣдавши,  какъ  слѣдуетъ,  Гассанъ  убралъ  остатки 
въ  карманъ,  потому  что,  знаете,  дѣло  дорожное. 

Гассанъ  шелъ  все  дальше  отъ  города,  онъ  прошелъ 
много  селеній  и  каждый  разъ,  когда  хотѣлъ  обѣдать  или  ужи¬ 
нать,  доставалъ  лампу  и  все  являлось  по  его  желанію. 
Однажды  онъ  проходилъ  богатымъ  помѣстьемъ,  которое 
принадлежало  пашѣ  Абдурахману  Абдурахманову.  Огромный 
замокъ  съ  высокими  башнями  стоялъ  на  горѣ  и  около  его 
большой  паркъ  съ  столѣтними  деревьями,  съ  прудами  въ 
которыхъ  плавали  лебеди,  конный  заводъ,  скотный  дворъ, 
птичій  дворъ  й  чего  чего  не  было  настроено.  Гассанъ  ни 
чего  не  видалъ  подобнаго  въ  Богдадѣ  и  былъ  удивленъ 
богатствомъ.  Долго  бродилъ  онъ  по  аллеямъ  парка,  и  на¬ 
любовавшись  природою,  сѣлъ  отдохнуть  у  птичьяго  двора. 
Его  вниманіе  обратила  утка  съ  утятами,  которыхъ  она 
вела  изъ  пруда;  съ  ней  встрѣтилась  другая  утка  и  онѣ, 
потряхивая  хвостиками  и  поматывая  головками,  вели  между 
собой  разговоръ.  Гассанъ  долго  любовался  утятами  и,  до- 
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ставши  лампу,  сказалъ  „я  желалъ  бы  знать  о  чемъ  онѣ 
толкуютъ Сі,  и  ему  сталъ  понятенъ  утиный  говоръ. 

Такъ,  такъ  кумушка,  говорила  одна  утка,  нынче  вре¬ 
мена  трудныя,  вотъ  у  меня  четырнадцать  утеночковъ.  Нужно 
за  всѣми  досмотрѣть,  всѣхъ  накормить,  выучить  плавать, 
да  смотришь  какъ  бы  не  унесъ  коршунъ,  а  иодростутъ, 
нужно  дать  образованіе.  Прощай  кумушка,  ко  мнѣ  приходи. 

—  Дядинька,  зима  приходитъ,  шубенки  нѣтъ. 

—  Дядинька,  зима  приходитъ,  шубенки  нѣтъ,  кричали 
индѣйки. 

—  Куплю,  куплю,  куплю,  отвѣчалъ  индѣйскій  пѣтухъ. 

—  Ну  какъ  вы  время  зимой  проводили  сосѣдки?  спрашивала 
одна  курица  другую. 

Очень  весело,  очень  весело,  у  насъ  хозяйка  оклеила  ку¬ 
рятникъ. 

Въ  это  время  дочь  паши,  прекрасная  Фатима,  въ  сопровож¬ 
деніи  прислужницъ,  вошла  на  птичій  дворъ  и  вся  птица  сбѣ¬ 
жалась  и  слетѣлась  къ  ней,  даже  голуби  и  воробьи  приле¬ 
тѣли  на  зовъ  ея.  Она  стала  ихъ  кормить  бѣлымъ  хлѣбомъ. 

Долго  любовался  на  нее  Гассанъ,  онъ  рѣдко  видалъ  такую 
красавицу,  какъ  Фатима,  онъ  даже  не  замѣтилъ  какъ  къ 
нему  подошелъ  арабъ,  вѣроятно  сторожъ  и  спросилъ: 

—  Что  за  человѣкъ? — 

Гассанъ  сконфузился.  —Кто,  я  то  что  ли?  спросилъ  онъ 

—  Да  ты? 

—  Я  проходящій. 

—  Что  же  тебѣ  тутъ  нужно? 

—  Кому,  мнѣ  то  что-ли? 

—  Да  тебѣ. 

—  Мнѣ  ничего  не  нужно,  отвѣтилъ  Гассанъ. 

—  А  ничего  не  нужно,  такъ  проходи  своей  дорогою,  нечего 
глазѣть. 

Гассанъ  прибавилъ  шагу,  онъ  нѣсколько  разъ  огляды¬ 
вался  на  замокъ  паши.  Но  чѣмъ  дальше  отходилъ  отъ  Баг- 
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Дада,  тѣмъ  рѣже  стали  попадаться  селенія,  а  по  сторонамъ 
дороги  были  большія  пустыя  пространства. 

Отойдя  довольно  далеко  отъ  ^амка,  онъ  зашелъ  въ  паль¬ 
мовый  лѣсъ  для  отдыха,  намѣреваясь  поужинать.  Тамъ, 
усѣвшись  на  мягкой  травѣ,  задумался.  Великолѣпный  за¬ 
мокъ  и  Фатима  не  выходили  у  него  изъ  головы.  Есть  люди, 
которымъ  хорошо  живется  па  свѣтѣ,  думалъ  онъ;  а  я  иду 
самъ  не  знаю  куда,  ничего  у  меня  нѣтъ  и  никого  у  меня 
нѣтъ.  Есть  только  одна  лампа,  а  впрочемъ...  Тутъ  онъ  до¬ 
сталъ  лампу  и  сказалъ:  „я  желаю  чтобы  у  меня  было  по¬ 
мѣстье  лучше  того  пашисс.  II  вдругъ  передъ  нимъ  выросъ 
великолѣпный  дворецъ,  съ  галлереями,  съ  оранжереями,  съ 
различными  пристройками,  просто  цѣлый  городъ. 

Прислуга  съ  озабоченнымъ  видомъ  бѣгала  взадъ  и  впе¬ 
редъ,  а  дѣти  прислуги,  вмѣстѣ  съ  нянюшками,  гулялп  по 
саду,  въ  которомъ  уже  начали  косить  траву. 

Къ  нему  подошелъ  дворецкій,  низко  поклонился,  сложивъ 
руки  по  восточному  и  сказалъ:  „господинъ  нашъ  Гассанъ 
желаетъ,  все  готово  для  его  высокой  милости^. 

Гассанъ  пошелъ  по  галлереи  во  дворецъ.  Восточная  ро¬ 
скошь  просто  ослѣпила  его,  полы  были  усланы  коврами, 
по  стѣнамъ  висѣли  картины  знаменитыхъ  художниковъ. 
Тутъ  были  великол  ѣпные  морскіе  виды  Айвазовскаго  и  пере¬ 
ходъ  черезъ  ручей  и  были  такія  картины,  что  ничего  не 
разберешь,  если  вы  не  художникъ.  Дворецъ  весь  былъ  по¬ 
строенъ  изъ  мрамора  разныхъ  цвѣтовъ,  комнатъ  и  не  пе¬ 
речтешь,  а  убраны  одна  другой  лучше. 

И  если  вы,  любезный  читатель,  любите  путешествовать,  то 
я  совѣтовалъ  бы  вамъ  нарочно  съѣздить  и  посмотрѣть  нео¬ 
быкновенное  убранство,  ибо  я  вполнѣ  увѣренъ,  что  вы  ни¬ 
чего  не  видали  подобнаго  и  никогда  не  увидите. 

Итакъ  Гассанъ  изъ  пирожника  сдѣлался  магнатомъ.  Р 
добно  отдать  ему  честь,  онъ  умѣлъ  пользоваться  своѵ-.ѵь 
положеніемъ.  Вставалъ  по  привычкѣ  рано,  гулялъ  поп 
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заходилъ  на  конный  заводъ.  Пообѣдавъ,  отправлялся  на 
охоту.  Нужно  сказать  вамъ,  что  около  замка  въ  степи,  было 
множество  дичи  и  разнаго  звѣря;  даже  иногда  попадались 
страусы,  перья  которыхъ  такъ  дорого  цѣнятся  нашими  мод¬ 
ницами. 

Прислуга  не  могла  нахвалиться  своимъ  бариномъ.  Всегда 
ласковый,  щедрый,  онъ  сталъ  извѣстенъ  своимъ  сосѣдямъ 
за  отличнаго  господина. 

Однажды  около  замка  появился  огромный  левъ  и  навелъ 
страхъ  на  всю  окрестность.  Ближніе  поселяне  пришли  къ 
Гассану  и  просили  его  избавить  ихъ  отъ  такой  напасти, 
потому  что  левъ  перетаскалъ  у  нихъ  много  овецъ  и  бара¬ 
новъ;  кромѣ  того  дѣти  боялись  ходить  въ  лѣсъ  за  ягодами. 

Гассанъ,  въ  сопровожденіи  многочисленныхъ  своихъ  еге¬ 
рей,  отправился  на  охоту.  Послѣ  долгихъ  поисковъ,  нако¬ 
нецъ  имъ  удалось  услѣдить  льва  и  Гассанъ  самъ  застрѣ¬ 
лилъ  его.  Левъ  былъ  огромный.  Гассанъ  въ  восторгѣ  отъ 
удачи,  велѣлъ  въ  степи  раскинуть  палатку,  чтобы  угостить 
усталыхъ  своихъ  егерей. 

Въ  это  время  въ  степи  показалась  пыль  отъ  множества 
скачущихъ  всадниковъ,  которые  подъѣзжали  ближе  и  ближе, 
наконецъ,  подскакавъ  слѣзъ  съ  лошади  очень  толстый  го¬ 
сподинъ. 

Имѣю  честь  рекомендоваться.,  сказалъ  онъ,  помѣщикъ 
здѣшняго  вилаета,  паша  г^^Ь^маиъ  Абдурахимовъ.  Съ 
своей  стороны  позвольте  сп^^И^^съ  кѣмъ  имѣю  честь  го¬ 
ворить? 

—  Помѣщикъ  здѣшняго  вилаета,  Гассанъ. 

—  Я  вижу,  что  вы  тоже  ѣздили  на  охоту  и  плоды  тру¬ 
довъ  вашихъ  увѣнчались  успѣхомъ,  сказалъ  паша,  указы¬ 
вая  на  убитаго  льва;  но  объ  насъ  сказать  этого  нельзя. 
Мы  трое  сутокъ  гонялись  за  зайцемъ  и  не  могли  догнать; 
запасы  наши  истощались,  воды  ни  капли,  а  потому  про¬ 
чимъ  у  васъ  гостепреимства.  Имѣю  честь  рекомендовать, 
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дочь  моя  Фатима;  мои  старые  друзья:  Мухтаръ  паша,  Казн 
паша,  кавалеръ  Ибрагимъ  Дуй. 

Гассанъ  весь  растерялся,  когда  увидалъ  Ѳатиму.  Онъ 
только  раскланивался.  Весь  къ  услугамъ  вашимъ,  говорилъ 
онъ,  очень  пріятно  познакомиться  и  очень  радъ  услужить 
вамъ. 

И  всѣ  вошли  въ  палатку. 

Когда  гости  отдохнули  и  утолили  свой  голодъ,  Гассанъ 
сталъ  звать  ихъ  къ  себѣ  въ  замокъ  на  новоселье.  Всѣ  изъя¬ 
вили  согласіе  и  онъ  ускакалъ  впередъ,  чтобы  распорядиться 
приготовить  приличное  угощеніе. 

Вслѣдъ  за  нимъ  пріѣхали  и  гости.  Гассанъ  встрѣтилъ 
ихъ  на  крыльцѣ,  показалъ  весь  свой  замокъ,  катались  на 
лодкахъ;  ужинъ  былъ  великолѣпный  и  во  время  ужина, 
играла  музыка.  Послѣ  ужина  Фейрверкъ,  одно  слово  пиро¬ 
вали  всю  ночь. 

По  окончаніи  бала,  гостямъ  были  поданы  экипажи.  „Вы 
устали,  говорилъ  Гассанъ,  и  я  приказалъ  приготовить  ка- 
ретысі.  Очень  вами  благодарны,  очень  благодарны.  И  дѣй¬ 
ствительно  всѣ  были  довольны  и  каждый  звалъ  его  къ  себѣ. 

Но  больше  всѣхъ  была  довольна  Фатима,  ибо  родитель  ея 
былъ  человѣкъ  суровый,  и  рѣдко  принималъ  гостей,  асамъ 
выѣзжалъ  очень  рѣдко.  Развѣ  только  по  случайно,  ка 
говорится,  случившемуся  случ^^ 

Ахъ  какой  ирекраснм^л^^^^у  Гассана,  сказала  3 
тима  дорогою  отцу. 

—  Да  хорошъ — отвѣтилъ  Абдурахманъ. 

—  Какая  изящная  отдѣлка,  сколько  вкуса. 

—  И  отдѣлка  хороша  отвѣчалъ  онъ. 

А  какой  великолѣпный  ужинъ,  говорила  Фатима,  и  каш 
обязательный  самъ  хозяинъ. 

Все  хорошо,  все  хорошо,  да  не  такъ  какъ  только,  от 
тилъ  Абдурахманъ. 

Вы  что  паша  не  въ  духѣ,  я  замѣчаю,  говорила  Фа' 
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Нѣтъ  ничего,  а  я  скажу  тебѣ  вотъ  что;  уже  очень  скоро 
выстроился  замокъ,  мѣсяцъ  тому  назадъ  я  тамъ  охотился, 
тамъ  ничего  не  было  кромѣ  песку. 

При  нынѣшнихъ  усовершенствованіяхъ  все  возможно,  не 
пожалей  только  денегъ,  говорила  Фатима. 

Да,  денегъ,  вотъ  въ  томъ  то  и  дѣло,  что  Гассанъ  прого¬ 
ворился,  что  онъ  прежде  былъ  не  богатъ.  Откуда  же  у  него 
вдругъ  явилось  все  это. 

Что  это  вамъ  папаша  пришло  въ  голову. 

Л  ты  вотъ  что  Фатима,  я  звалъ  его  къ  себѣ,  постарайся 
узнать,  откуда  у  него  такіе  капиталы.  Ты  смотри,  одни  ло¬ 
шади  и  экипажи  чего  стоятъ.  Тѣмъ  разговоръ  и  кончился. 

Опять  перемѣнилась  жизнь  Гассана,  онъ  уже  мало  бы¬ 
валъ  дома.  Объѣхавъ  своихъ  сосѣдей,  завелъ  еще  новыя  зна¬ 
комства,  но  чаще  всего  онъ  проводилъ  время  у  Абдурах¬ 
мана.  Фатима  не  смотря,  на  приказаніе  своего  отца,  еще  не 
рѣшалась  спросить  его:  откуда  онъ  пріобрѣлъ  такое  бо¬ 
гатство. 

Но  однажды,  гуляя  по  саду,  она  стала  расирашивать  объ 
его  предкахъ.  Гассанъ,  ничего  не  подозрѣвая,  объяснилъ  ей 
всю  истину.  Онъ  разсказалъ  кто  онъ  былъ  и  какъ  случайно 
обогатился. 

Фатима  передала  его  разсказъ  отцу.  Старикъ  понялъ 
ь  чемъ  дѣло;  но  притворился,  что  не  вѣритъ 

вѣришь,  дочка,  этимъ  баснямъ,  да  ты  подумай  хо- 
:о.  Онъ  смѣется  надъ  нами  и  разсказалъ  тебѣ  ста¬ 
ринную  сказку.  Попроси  у  него  посмотрѣть  на  эту  лампу 
и  ты  увидишь,  что  онъ  солгалъ. 

Въ  слѣдующій  разъ,  когда  Гассанъ  пріѣхалъ  къ  нимъ, 
атима  опять  завела  разговоръ  про  тоже  и  просила  по- 
ѵгрѣть  на  чудесную  лампу.  Гассанъ  исполнилъ  ея  просьбу, 
има  взяла  лампу  и  отдала  отцу. 

асанъ  возвращался  домой,  каково  же  было  его  удив- 
когда,  подъѣхавъ,  онъ  увидалъ  что  замокъ,  паркъ,  все, 
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все  изчезло  н  на  мѣстѣ  его  оыло  иусгое  просранство.  Онъ 
сначала  думалъ,  что  не  доѣхалъ  до  мѣста  и,  выйдя  изъ  эки¬ 
пажа,  спросилъ  проходящаго  поселянина.  Тотъ  сказалъ,  что 
по  близости  тутъ  нѣтъ  никакого  помѣстья.  Онъ  хотѣлъ 
ѣхать  обратно,  но  экипажа  уже  небыло.  Взглянулъ  на  себя, 
на  немъ  была  старая  одежда,  одежда  въ  которой  ушелъ  онъ 
отъ  пирожника  Абдуллы.  Тутъ  только  понялъ  онъ,  что  съ 
нимъ  случилось  несчастіе  п  что  онъ  всего  лишился  вмѣстѣ 
съ  лампою.  Пѣшкомъ  воротился  онъ  въ  помѣстье  Абдурах¬ 
мана,  но  тамъ  не  пустили  его  и  въ  паркъ,  смѣялись  надъ 
его  разсказами  и  въ  концѣ  концевъ  приказали  убираться, 
покуда  цѣлъ. 

Отчаяніе  овладѣло  имъ.  Ему  пришло  въ  голову  отомстить. 
Но  я  уже  вамъ  говорилъ  что  у  него  былъ  добрый  харак¬ 
теръ,  а  потому,  подумавъ  хорошенько,  онъ  на  все  махнулъ 
рукой. 

И  вотъ  онъ  пошелъ  куда  глаза  гл  ѣдятъ,  все  дальше  и 
дальше  уходилъ  въ  степь.  Днемъ  отдыхалъ  въ  рощицахъ, 
а  ночью  шелъ  своею  дорогою  и  питался  ягодами  и  кореньями. 
Быть  можетъ  дикіе  звѣри  разорвутъ  меня,  думалъ  онъ. 

Ужь  не  было  ни  дороги,  ни  селеній.  Только  видны  были 
по  сторонамъ  палатки  кочующихъ  бедуиновъ  и  скоро  степь 
превратилась  въ  песчаную  пустыню. 

Онъ  шелъ  болѣе  сутокъ  и  не  встрѣтилъ  ни  капли  воды. 
Даже  нигдѣ  не  было  мѣста,  чтобы  отдохнуть  и  скрыться 
отъ  палящихъ  лучей  солнца. 

Гассанъ  началъ  отчаиваться,  воротиться  назадъ  невоз¬ 
можно,  а  впереди  видѣнъ  былъ  одинъ  только  песокъ. 

На  другой  день  и  то  къ  вечеру  увидалъ  онъ  посреди 
песка  зеленой  островъ  и  направилъ  къ  нему  свои  шаги. 
Усталый  и  голодный  онъ  едва  добрелъ  до  него  й  какова  же 
была  его  радость,  когда  увидалъ  въ  тѣни  зелени  ручей.  На¬ 
пившись  воды  и  умывъ  лице  и  руки,  онъ  принялся  отыски¬ 
вать  чѣмъ  бы  утолить  свой  голодъ.  Среди  поляны  но  обѣимъ 
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сторонамъ  ручья  росли  двѣ  огромныя  яблони.  На  одной 
яблоки  были  красныя,  какъ  розанъ,  а  на  другой  яблоки 
были  бѣлыя,  похожія  на  сквозной  наливъ. 

Подойдя  къ  первой,  Гассанъ  нарвалъ  яблокъ,  съѣлъ  ихъ 
й  тутъ  же  подъ  яблонью  уснулъ  крѣпкимъ  сномъ.  Проснув¬ 
шись,  онъ  обошелъ  весь  зеленый  островъ.  Пространство  было 
не  велико.  Исключая  двухъ  яблонь,  росло  еще  нѣсколько 
тропическихъ  кустовъ,  а  за  тѣмъ  весь  островъ  поросъ  вы¬ 
сокой  травой.  Гассанъ  нагнулся  къ  ручью  чтобы  напиться 
и  вдругъ  отскочилъ  отъ  него  въ  испугѣ.  Онъ  увидалъ  въ 
ручьѣ,  какъ  въ  зеркалѣ,  что  у  него  выросъ  преогромный 
носъ,  онъ  схватилъ  себя  за  носъ;  носъ  былъ  великъ,  очень 
великъ. 

—  Вотъ  еще  напасть,  что  я  буду  теперь  дѣлать,  ска¬ 
залъ  онъ  самъ  себѣ,  отчего  это  случилось?  отъ  яблокъ.  Я 
никогда  не  слыхалъ,  чтобы  яблоки  имѣли  такое  свойство; 
но  впрочемъ  чудеснаго  ничего  нѣтъ  на  свѣтѣ.  Не  ѣшь  я 
яблокъ,  не  выросъ  бы  у  меня  носъ.  Что  же  буду  ѣсть  кромѣ 
нихъ.  Здѣсь  ничего  нѣтъ,  а  мнѣ  предстоитъ  дальняя  дорога. 
Нужно  собраться  съ  силами  и  отдохнуть  какъ  слѣдуетъ. 
Попробую  съ  другой  яблони,  что  будетъ,  то  будетъ.  И  онъ 
принялся  ѣсть  яблоки  съ  другой  яблони  и  носъ  его  сталъ 
меньше,  меньше  и  наконецъ  сдѣлался  такой  же  какой  былъ 
прежде. 

Гассану  возвратилось  веселое  расположеніе  духа.  Онъ 
сталъ  смѣяться  самъ  надъ  собою  и  вспомнилъ  про  лампу. 
Если  бы  этотъ  наша  Абдурахманъ  не  обманулъ  меня,  я 
былъ  бы  очень  счастливъ.  У  него  моя  лампа.  Пускай  же 
покушаетъ  и  моихъ  яблоковъ,  сказалъ  онъ  и  принялся  рвать 
красныя  ябкоки. 

Но  возвратимся  опять  къ  старому  нашему  знакомому 
Абдурахману  Абдурахмановичу.  Когда  Фатима,  выманивъ 
лампу  Гассана,  отдала  ее  отцу,  онъ  заперся  у  себя  въ  ка- 
I  битетѣ  и  потребовалъ  отъ  лампы  сто  мѣшковъ  серебра, 
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которые  тутъ  же  явились  передъ  нимъ.  Паша  принялся 
считать  деньги,  счелъ  ихъ,  написалъ  на  мѣшкахъ  сколько 
въ  какомъ  денегъ  и  убралъ  въ  кладовую.  На  другой  день 
опять  та  же  исторія,  на  третій  та  же  и  такъ  продолжалось 
до  тѣхъ  поръ,  пока  кладовая  паши  наполнилась  серебромъ 
и  золотомъ.  Но  тутъ  онъ  одумался.  Будетъ,  сказалъ  онъ. 
Во  первыхъ  деньги  нужно  караулить.  Уѣдешь  на  охоту,  кто 
нибудь  соблазнится.  Была  бы  лампа,  а  деньги  будутъ,  когда 
хочешь. 

Разъ  сидѣлъ  онъ  подъ  окномъ  вмѣстѣ  съ  прекрасною 
Фатимою  и  покуривалъ  трубку. 

—  Яблоки,  спѣлыя  яблоки,  антоновскія  яблоки!  кричалъ 
Гассанъ  подъ  окномъ,  завидѣвъ  издали  Абдурахмана.  Но 
Абдурахманъ  не  обращалъ  на  него  вниманія,  онъ  сидѣлъ  и 
покуривалъ  трубку.  Долго  ходилъ  Гассанъ.  Какъ  бы  мнѣ 
накормить  его  яблоками,  думалъ  онъ. 

—  Яблоки,  яблоки,  антоновскія  яблоки!  распродажа  по 
дешевымъ  цѣнамъ,  крикнулъ  Гассанъ  выходя  изъ  терпѣнія. 

—  Поди  сюда  парнекъ,  сказалъ  паша,  высунувшись  въ 
окно,  что  у  тебя?  онъ  не  узналъ  Гассана. 

—  Яблоки,  ваша  милость. 

—  Покажи, ^а  много  ли  за  всѣ? 

—  Сорокъ  копѣекъ,  ваше  степенство. 

—  Дорого, ^дорого,  а  ты  возьми  за  всѣ  пятіадтынный. 

—  Нельзя  баринъ,  себѣ  дороже  стоютъ. 

—  Больше  не  дамъ,  сказалъ  паша. 


—  Извольте,  извольте. 

Абдурахманъ  досталъ  кошелекъ  и  выбравъ  самый  пло¬ 
хой  пятіалтынный  отдалъ  Гассану  за  яблоки.  Вотъ  видишь, 
дочка,  у  людей  поспѣли  яблоки,  а  у  насъ  еще  нѣтъ.  Плохи 
у  насъ  съ  тобою  садовники. 

Паша  съ  дочерью  принялись  ѣсть  яблоки,  раздался 
крикъ.— Гассанъ  не  утерпѣлъ  взглянулъ  въ  окно  и  бросился 
бѣжать  куда  попало. 
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Вы  можете  представить  себѣ  ужасъ  Абдурахмана  съ 
Фатимою.  Они  еще  не  успѣли  доѣсть  всѣ  яблоки,  какъ  у 
нихъ  выросли  огромные  носы;  они  бѣгали  по  комнатѣ,  под¬ 
бѣгали  къ  зеркалу,  брали  себя  за  носъ,  носъ  какъ  и  обык¬ 
новенный  носъ,  только  длинный,  предлинный. 

Вотъ  вамъ  и  распродажа  но  дешевымъ  цѣнамъ.  Сколько 
разъ,  любезные  читатели,  читаемъ  мы  публикацію,  „рас¬ 
продажа  по  дешевымъ  цѣнамъсс.  И  если  кто  купитъ  тамъ 
что  нибудь,  повѣрьте  мнѣ,  останется  съ  большимъ  носомъ, 
т.  е.  будетъ  обманутъ. 

Когда  паша  немного  пришелъ  въ  себя,  онъ  приказалъ 
отыскать  разнощика.  Но  Гассанъ  былъ  далеко.  Тщетно  слуги 
обыскали  весь  паркъ,  объѣздили  окрестные  лѣса,  осмотрѣли 
дороги,  нигдѣ  не  нашли  разнощика  и  возвратились  ни  съ 
чѣмъ.  Паша  стучалъ  ногами,  горячился,  кричалъ,  но  все 
напрасно,  оторопѣлые  слуги  жались  къ  двери,  изрѣдка  украд¬ 
кою  взглядывали,  какъ  у  паши  трясся  носъ  отъ  излишней 
горячки. 

А  Фатима  убѣжала  и  заперлась  въ  своихъ  комнатахъ 
и  никого  не  велѣла  пускать  туда,  а  отъ  этого  я  и  не  могу 
вамъ  правильно  разсказать,  что  тамъ  было;  знаю  только, 
что  она  много  плакала. 

Денегъ  не  пожалѣю,  кричалъ  наша.  Десять  тысячъ 
тому,  кто  поможетъ  моему  горю.  Но  пикто  не  могъ  помочь 
его  горю.  Онъ  снялъ  съ  своего  носа  мѣрку  и  думалъ,  не 
будетъ  ли  убавляться  и  по  времени  не  сдѣлается*  ли  какимъ 
былъ.  Прошла  недѣля,  а  носъ  нисколько  не  уменьшался. 
Паша  позвалъ  ворожею. 

Вотъ  бабушка  какое  у  меня  несчастіе,  похлопочи-ка, 
не  поможешь  ли  мнѣ.  Твои  труды  не  пропадутъ  даромъ,  я 
награжу  тебя  чѣмъ  хочешь. 

Старуха  принялась  шептать  на  воду,  гадала  набобахъ, 
рыла  коренья. 

—  Тебя,  мой  батюшка,  испортилъ  не  добрый  человѣкъ. 
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—  Знаю,  бабушка,  что  не  добрый;  ;,о  дѣло  то  не  въ  - 
томъ,  нельзя  ли  чтобы  носъ  то  мой  сдѣлать  поменьше,  а  то 
совѣстно  въ  люди  показаться,  всѣ  смѣются,  сказалъ  паша. 

—  Гуляй,  батюшка,  по  зарямъ  и  умывайся  росою,  все 
пройдетъ. 

Абдурахманъ  сталъ  гулятыю  зарямъ  и  умываться  росою; 
но  все  напрасно,  носъ  не  уменьшался.  Онъ  позвалъ  доктора. 

Пріѣхалъ  докторъ.  Ну  какъ  вы  себя  чувствуете,  спро¬ 
силъ  онъ  пашу. 

—  Я  ничего,  чувствую  себя  хорошо,  только  вотъ  носъ 
у  меня  выросъ  очень  длиненъ. 

-  Объ  этомъ  послѣ,  позвольте  видѣть  вашъ  языкъ. 

—  Паша  показалъ  ему  языкъ. 

—  Позвольте  руку,  и  докторъ  осмотрѣлъ  пульсъ. 

—  Крѣпко  ли  вы  спите? 

—  Сплю  крѣпко,  отвѣчалъ  паша. 

Нужно  спать  меньше  и  больше  имѣть  движенія,  есть  ли 
у  васъ  аппетитъ? 

—  Ничего,  ѣмъ  какъ  слѣдуетъ. 

—  II  ѣсть  нужно  меньше,  а  отнюдь  не  ѣсть  жирнаго, 
напримѣлъ  свинины. 

—  Да  я  ее  и  не  ѣмъ,  отвѣчалъ  паша,  немного  обидясь 
на  доктора. 

—  Прекрасно,  прекрасно,  говорилъ  докторъ;  теперь  ска¬ 
жите  мнѣ,  не  было  ли  съ  вами  когда  нибудь  сильныхъ  по¬ 
трясеній? 

Паша  задумался.  Выло,  сказалъ  онъ,  только  давно. 

—  Все  равно,  разскажите  по  порядку  какъ  было. 

Когда  я  еще  служилъ  въ  арміи,  началъ  паша,  послѣ 
одного  сраженія  за  мною  гнался  очень  долго  казакъ,  насилу 
я  отъ  него  ускакалъ.  Такое  было  сильное  душевное  потря¬ 
сеніе,  что  я  не  могъ  больше  служить  и  вышелъ  въ  отставку. 

Да  и  теперь  иногда  вижу  во  снѣ,  какъ  казакъ  гонится  за 
мною  съ  пикою. 

Докторъ  сѣлъ  и  началъ  писать  рецептъ.  Я  прописалъ  ^ 
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з  вамъ,  сказалъ  онъ,  воду  Вейнъ-Брунъ.  Потрудитесь  пить 
по  утру  по  двѣ  бутылки,  а  потомъ  воду  Зальцъ-Брунъ.  е 
пейте  вечеромъ  по  три  бутылки,  я  вполнѣ  увѣренъ,  чтг  -іъ 
принесутъ  вамъ  существенную  пользу,  до  свиданія. 

Докторъ  уѣхалъ,  а  паша  все  еще  стоялъ  посреди  ком¬ 
наты,  что  же  онъ  на  счетъ  носа-то  мнѣ  не  объяснилъ,  ду¬ 
малъ  онъ.  Прописалъ  воды,  приказалъ  меньше  ѣсть,  меньше 
спать,  должно  быть  плохо  знаетъ  свое  дѣло,  нужно  позвать 
поумнѣе.  И  паша  послалъ  за  двумя  лучшими  докторами, 
доктора  незамедлили  пріѣхать,  осмотрѣли  пашу  и  пожелали 
узнать  его  мнѣніе  на  счетъ  болѣзни. 

—  Отъ  чего  у  васъ  случилась  такая  исторія?  спросили  его. 

—  Отъ  яблокъ,  отвѣчалъ  паша.  Сидѣлъ  я  у  окна  съ 
Фатимою  и  разговаривалъ.  Только  слышу  разнощикъ  кри¬ 
читъ  яблоки,  яблоки.  Я  сначала  и  не  обратилъ  на  него 
вниманіе;  Ни  потомъ  купилъ  и  только  мы  поѣли  этихъ  яблокъ, 
какъ  у  меня  и  у  дочери  выросли  огромные  носы. 

Отъ  яблокъ  не  можетъ  выростъ  такой  носъ,  замѣтили 
доктора,  мало  ли  яблокъ  случается  ѣсть;  бывали  вредные 
для  желудка,  но  чтобы  носъ  выросъ,  это  небывалое  вѣро¬ 
ятно  тутъ  есть  другая  причина. 

Другой  причины  никакой  нѣтъ,  какъ  я  вамъ  разска¬ 
залъ,  такъ  и  было. 

Это  невѣроятно,  этого  никогда  не  можетъ  быть.  Тутъ 
играетъ  ваше  воображеніе;  вы  разстроены  нервами,  госпо¬ 
динъ  паша. 

Нервами  я  не  разстроенъ,  меня  разстраиваетъ  мой  носъ, 
а  носъ  мой  выросъ  отъ  яблокъ  и  у  Фатимы  также  выросъ 
еще  длиннѣе  моего. 

Это  мы  слышимъ,  отвѣчали  доктора,  но  отъ  яблокъ  не 
можетъ  вырости  носъ,  это  мы  знаемъ  вѣрно. 

Наша  пожалъ  плечами.  Послушайте,  сказалъ  онъ,  вы 
видите  я  живой  человѣкъ  и  въ  своемъ  разсудкѣ.  Я  не  го¬ 
ворю,  что  отъ  простыхъ  яблокъ  можетъ  что  нибудь  слу¬ 
читься,  но  яблоки  были  волшебныя. 

I 


У  одного  доктора  образовалась  телячья  голова,  а  у  другаго  совиная, 
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Доктора  въ  свою  очередь  пожали  плечами.  Ахъ,  госпо¬ 
динъ,  паша,  что  вы  говорите,  вы  разсказываете  намъ  сказку 
точно  малолѣтнимъ  дѣтямъ.  Теперь  намъ  нужно  перегово¬ 
рить  между  собою.  И  доктора  удалились  въ  другую  комнату. 

Долго  совѣщались  они,  а  паша  ходилъ  по  комнатѣ. 
Онъ  взялъ  въ  руки  лампу  и  сказалъ:  желаю  слышать  раз¬ 
говоръ  докторовъ.  И  представьте,  что  услыхалъ  онъ.  Одинъ 
докторъ  покупалъ  у  другаго  меделянскихъ  щенятъ;  они 
торговались  въ  цѣнѣ  и  спорили.  Абдурахманъ  пришелъ  въ 
бѣшенство,  глаза  его  засверкали. 

Ну  что  вы  рѣшили  про  мой  носъ,  спросилъ  онъ  у  док¬ 
торовъ,  когда  они  вышли  изъ  комнаты. 

Доктора  замѣтили,  что  паша  весь  трясется  отъ  злости. 

Вамъ  нужно  успокоиться  и  до  времени  примириться  съ 
дѣйствительностію . 

А,  перебилъ  ихъ  паша,  мнѣ  нужно  помириться  съ  мо¬ 
имъ  носомъ,  ну  если  у  насъ  выростутъ  у  одного  телячья 
голова,  а  у  другаго  совиная? 

Если  выростутъ,  то  конечно  да,  отвѣчали  они. 

Такъ  пусть  будетъ  по  вашему,  крикнулъ  наша,  схва¬ 
тивъ  лампу. 

И  вдругъ  у  одного  образовалась  телячья  голова,  а  у  дру¬ 
гаго  совиная.  Они  начали  размахивать  руками,  одинъ  ши¬ 
пѣлъ  и  щелкалъ  носомъ,  а  другой  кричалъ  но  телячьи. 

Разставшись  съ  докторами,  паша  удалился  къ  сеоѣ  въ 
кабинетъ;  имъ  овладѣла  тоска.  Надежда  на  изоавленіе  из¬ 
чезла.  Что  я  буду  теперь  дѣлать,  думалъ  онъ,  помощи  ожи¬ 
дать  не  отъ  кого,  ужь  не  полѣчиться  ли  мнѣ  гемеопатіей 
и  онъ  послалъ  за  докторомъ  гомеопатіи. 

Явился  докторъ  гомеопатъ,  Богданъ  Богданычъ. 

Здравствуйте,  сказалъ  онъ  входя  въ  кабинетъ  паши.  Што 
вы  закварали,  носъ  большой  сталъ,  это  некарашо. 

Вотъ  видите  Богданъ  Богданычъ,  что  со  мною  случи¬ 
лось,  говорилъ  паша. 

О!  это  нешево,  мой  самъ  имѣй  большой  носъ. 


І иъ 
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I  Скажите  Богданъ  Богданычъ,  что  эта  за  болѣзнь  такая. 

О!  этотъ  болѣзнь  шаста  бываетъ,  больше,  больше  всего 
бываетъ,  выростаетъ  длинная  рука,  бываитъ  выростаитъ 
ослиныя  уши,  а  кто  женатъ  выростаютъ  рога.  Большой 
носъ  больше  табакъ  нужна,  малый  носъ  меньше  табакъ 
нужна.  Не  угодно  ли  понюхать,  сказалъ  онъ,  доставъ  та¬ 
бакерку. 

Я  не  нюхаю  табакъ,  я  курю,  говорилъ  наша. 

Носъ  большой  знашитъ  нюхаитъ  табакъ,  красный  носъ 
знашитъ  пьетъ  водка,  синій  носъ  кушитъ  пиво  продолжалъ 
докторъ.  Но  это  все  нишево  незнашитъ,  вы  принимайте  одна 
крупинка  белядонта  и  вы  скоро  видитъ,  какъ  все  пройдетъ, 
прошайтье  сказалъ  докторъ  и  оставилъ  одного  пашу  съ 
его  крѣпкою  душою. 

Здравствуйте  батюшка  Абдурахимъ  Абдурахимовичъ, 
мое  вамъ  нижайшее  почтеніе,  говорилъ,  входя  и  низко  кла¬ 
няясь,  нашъ  цирюльникъ  Петровичъ. 

А,  Петровичъ!  здравствуй,  здравствуй,  что  ты  пришелъ. 

Да  услыхалъ  я  батюшка  про  твою  непріятность,  вотъ 
и  пришелъ,  думаю  не  помогу  ли  я  тебѣ  чѣмь  нйбудь. 

Чѣмъ  же  ты  хочешь  помочь  мнѣ  Петровичъ? 

Не  прикажете  ли  батюшка  къ  носу-то  піявочекъ  поста¬ 
вить?  Хорошо  помогаютъ,  очень  хорошо  помогаютъ. 

Нѣтъ,  Петровичъ,  піявки  не  помогутъ. 

Ну  такъ  не  угодно  ли  десяточекъ  баночекъ  на  сипну. 

II  банки  не  нужны,  отвѣчалъ  паша. 

Можно  кровь  кинуть  вашей  милости? 

II  этого  не  нужно  Петровичъ! 

Я  бы  еще  посовѣтовалъ  вамъ  выписать  докторовъ-то  изъ 
Москвы. 


Оставь  меня  Петровичъ,  я  теперь  очень  разстроенъ,  когда 
будетъ  я  пришлю  за  тобой,  прощай. 

Въ  кабинетъ  вошла  Фатима.  Что,  папаша,  доктора  ска¬ 
зали? 


Охъ  дочка,  плохо  дѣло.  Одинъ  говоритъ  не-ѣшь,  другой- 


Передъ  нимъ  явился  духъ  лампы. 
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не  спи,  третій  далъ  какихъ  то  мелкихъ  крупинокъ  изъ  са- 
хару  и  приказалъ  принимать  но  одной  нъ  день;  да  ее  и 
проглотпть-то  трудно. 

Панаша,  мнѣ  пришло  въ  голову,  прикажите-ка  лампѣ, 
чтобы  не  было  у  насъ  длинныхъ  носовъ. 

Ахъ,  Фатима,  какая  ты  у  меня  умница,  а  я  тутъ  муча¬ 
юсь  съ  докторами,  удивляюсь,  какъ  мнѣ  объ  этомъ  нс  при¬ 
шло  въ  голову,  н  паша,  подобравъ  халатъ,  побѣжалъ  въ 
другую  комнату,  взялъ  лампу  и  сказалъ: 

Я  желаю  чтобы  носъ  былъ  у  меня  по  прежнему. 

Носъ  не  уменьшался. 

Слышишь  лампа,  я  хочу  чтобы  носъ  у  меня  былъ  по 
прежнему! 

Но  носъ  не  уменьшался. 

Наша  въ  бѣшенствѣ  поднялъ  лампу  и  хотѣлъ  разбить 
ее  объ  землю. 

Раздался  ударъ  грома  и  предъ  нимъ  явился  духъ 
лампы. 

Остановись,  безумный,  сказалъ  онъ;  что  ты  хочешь 
дѣлать,  бросить  лампу,  весь  замокъ  твой  и  совсѣмп  вами 
разсыпится  въ  прахъ. 

Господинъ  духъ,  извините  меня,  что  я  оскорбилъ  васъ, 
я  очень  доволенъ  лампою  и  только  объ  одномъ  прошу  васъ, 
избавьте  пожалуйста  меня  и  дочь  отъ  этихъ  противныхъ 
носовъ. 

Я  могу  исполнить  всѣ  ваши  желанія,  но  избавить  отъ 
этого  безобразія  не  могу,  отвѣчалъ  духъ. 

Если  вы  сами  не  можете  избавить,  то  научите,  что 
намъ  дѣлать,  или  скажите,  кто  можетъ  насъ  вылѣчить? 

Васъ  можетъ  вылѣчить  Гассанъ,  сказалъ  духъ  и  ис¬ 
чезъ. 

Паша  застучалъ  ногами  и  захлопалъ  въ  ладоши.  Эй, 
люди,  слуги,  всѣ  сюда,  скорѣй  сюда!  Сбѣжались  слуги,  вы¬ 
строились  въ  рядъ  и  ожидали  приказанія  отъ  своего  пове¬ 
лителя. 
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Сейчасъ  закладывайте  лошадей,  садитесь  верхомъ  и 
ступайте  во  всѣ  города  и  села,  отыщите  мнѣ  Гассана  и, 
кто  найдетъ,  просите  его  ко  мнѣ,  скажите,  что  онъ 
мнѣ  очень  нуженъ,  что  прошу  его  со  мною  повидаться,  а 
кто  найдетъ  его  тому  будетъ  большая  награда.  Паша  мах¬ 
нулъ  рукой  и  слуги  поѣхали  п  поскакали  въ  разныя  сто¬ 
роны  отыскивать  Гассана. 

Одинъ  за  другимъ  возвращались  слугг,  но  пикто  не 
могъ  отыскать  Гассана. 

Были  описаны  его  примѣты,  ростъ  средній,  носъ  пря¬ 
мой  и  глаза  сѣрые.  Дано  знать  о  немъ  кому  слѣдуетъ  и  всѣ 
принялись  разыскивать  Гассана,  въ  надеждѣ  получить  хоро¬ 
шее  вознагражденіе. 

Не  нужно  было  папаша  вамъ  брать  у  него  лампу,  гово¬ 
рила  Фатима. 

Да  я  пошутилъ  Фатпмушка,  а  онъ  обпдился  и  уѣхалъ 
неизвѣстно  куда.  Есть  ли  бы  онъ  пришелъ  за  лампою,  я 
въ  тоже  бы  время  отдалъ  ее,  лампа  принадлежитъ  ему,  а 
у  насъ  и  безъ  лампы  своего  много. 

Л  между  тѣмъ  Гассанъ  дошелъ  до  большаго  города  и 
ходилъ  по  базару,  съ  намереніемъ  найти  себѣ  работу.  Дол¬ 
го  бродидъ  онъ  и  разсматривалъ  разные  товары,  выстав¬ 
ленные  турецкими  купцами  на  продажу. 

Онъ  не  замѣчалъ,  что  за  нимъ  ходил  ь  какой-то  чело¬ 
вѣкъ.  Это  былъ  одинъ  изъ  слугъ  Абдурахмана,  который 
часто  видалъ  его  у  своего  барина.  Онъ  издали  слѣдилъ  за 
Гассаномъ,  но  боялся  подойти  къ  нему  и  только  удосто¬ 
вѣрившись  хорошо  въ  томъ,  что  Гассанъ  не  узнаетъ  его, 
подошелъ  къ  нему. 

Позвольте,  милостивый  государь,  спросить  васъ,  что 
вы  здѣшній  или  нѣтъ? 

Я  не  здѣшній,  отвѣчалъ  Гассанъ,  но  что  вамъ  угодно? 

Я  хотѣлъ  васъ  спросить  про  одного  купца;  я  самъ  не 
дѣшній  и  пришелъ  въ  городъ  наняться  въ  услуженіе,  а 
I  прежде  я  жилъ  у  Абдурахма-паши  садовникомъ. 

I 


Кто  желаетъ  видѣть  свадьбу  Гаесана,  пусть  самъ  отворитъ  дверь. 
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А  давно  вы  у  него  не  служите? 

Я  отошелъ  отъ  него  больше  недѣли. 

Ну,  что  тамъ  новаго?  спросилъ  Гассанъ. 

Новаго  много,  паша  съ  дочерью  очень  нездоровы,  у 
нихъ  выросли  длинные  носы.  Всѣ  доктора  отказались  лѣ¬ 
чить  Пашѣ  сказали,  что  его  можетъ  вылѣчить  только  одинъ 
Гассанъ,  вотъ  паша  и  разослалъ  но  всѣмъ  городамъ,  чтобы 
отыскать  Гассаиа,  а  кто  найдетъ  его,  тому  обѣщалъ  боль¬ 
шую  награду  и  приказалъ  просить  Гассана  убѣдительно 
пріѣхать  къ  нему,  въ  особенности  присила  Фатима.  А  я 
узналъ  васъ  господинъ  Гассанъ,  будьте  столько  добры  по¬ 
ѣдемте  лѣчить  пашу. 

Правду  ли  ты  мнѣ  говоришь?  спросилъ  Гассанъ. 

Я  разсказалъ  вамъ  истинную  правду  и  готовъ  покляться. 

Въ  такомъ  случаѣ  поѣдемъ,  сказалъ  Гассанъ. 

Когда  Абдурахманъ  узналъ,  что  ѣдетъ  Гассанъ,  онъ 
выбѣжалъ  къ  нему  на  встрѣчу.  Гассанушка  голубчикъ,  гдѣ 
ты  это  пропадалъ,  ни  слуху,  ни  духу,  а  какъ  мы  по  тебѣ 
соскучились,  въ  особенности  Фатима  просто  мнѣ  надоѣла. 
Я  у жь  послалъ  тебя  розыскивать.  Экой  ты  сердитый,  я 
только  пошутилъ,  взялъ  твою  лампу.  Мнѣ  и  Фатима  гово¬ 
ритъ,  что  говоритъ  за  шутки,  чужую  вещь  брать  не  слѣ¬ 
дуетъ;  да  тебя  то  никакъ  не  лозыщемъ,  я  ужь  обѣщалъ 
хорошую  награду  тому,  кто  отыщетъ  тебя  и  теперь  я  ра¬ 
дуюсь,  что  ты  яш въ  и  здоровъ.  Вотъ  возьми  свою  лампу 
и  будемъ  друзьями  по  преяшему,  а  кто  старое  помянетъ 
тому  глазъ  вонъ. 

Гассанъ  взялъ  лампу  и  взглянулъ  въ  окно;  на  дворъ 
замка  въѣзягалъ  его  экипажъ  и  кучеръ,  увидавъ  своего  ба¬ 
рина,  кланялся  ему  съ  козелъ. 

Вотъ  лошади  твои  пріѣхали,  должно  быть  домашніе 
узнали,  что  ты  воротился,  говорилъ  Абдурахманъ;  но  у 
меня  есть  до  тебя  маленькая  просьба,  посмотри-ка  на  мои 
носъ,  видишь  какое  безобразіе,  а  докторъ  сказалъ  мнѣ,  что 
ты  можешь  меня  вылѣчить,  помоги  пожалуйста. 
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Это  излѣчить  недолго,  отвѣчалъ  Гассанъ,  доставая  изъ  с 
кармана  яблоки,  потрудитесь  ихъ  съѣсть  н  будете  здоровы. 

Охъ,  Гассанушка,  не  вѣрится,  отъ  яблокъ  у  меня  и 
носъ  выросъ,  накормилъ  меня  ими  какой  то  мошенникъ. 

Гассанъ  засмѣялся. 

Едва  наша  съѣлъ  нѣсколько  яблокъ,  какъ  носъ  его 
пришелъ  въ  нормальное  положеніе,  но  онъ  еще  не  вѣрилъ 
самъ  себѣ  и  продолжалъ  ѣсть  яблоки. 

А  что,  Гассанушка,  опять  носъ  у  меня  не  выросгитъ? 

Нѣтъ  не  выроститъ,  отвѣчалъ  Гассанъ. 

Батюшки,  что  я  надѣлалъ,  вскричалъ  наша,  всѣ  съѣлъ 
яблокя,  а  Фатимѣ  то  и  не  оставилъ. 

Не  безпокойтесь,  говорилъ  Гассанъ,  доставая  изъ  кар¬ 
мана  еще  яблокъ,  я  для  нее  оставилъ. 

Вотъ  спасибо,  вотъ  спасибо,  а  я  испугался  не  на  шут¬ 
ку,  снесите  ей  яблокъ  и  скажите,  что  Гассанъ  ее  не  за¬ 
былъ,  сказалъ  онъ  служанкѣ. 

Выбѣжала  Фатима  и  бросилась  Абдурахману  на  шею. 
Папашенька,  носъ  прошелъ,  носъ  прошелъ.  Ахъ,  госпо¬ 
динъ  Гассанъ,  мы  не  знаемъ  какъ  благодарить  васъ. 

До  свяданія,  сказалъ  Гассанъ,  и  сталъ  раскланиваться, 

Какъ,  вы  уѣзжаете? 

Да,  я  давно  не  былъ  у  себя. 

Вдругъ  Фатима  заплакала.  Вы  сердитесь  на  насъ,  да 
мы  виноваты  предъ  вами. 

Тутъ,  любезный  читатель,  пошли  у  нихъ  объясненія, 
а  за  объясненіями  извиненія,  а  за  извиненіями  уже  прими¬ 
реніе.  Гассанъ  остался  у  нихъ  ужинать. 

Скоро  всѣ  сосѣди  узнали,  что  Абдурахманъ  просваталъ 
свою  дочь  Фатиму  за  Гассана  и  какіе  были  великолѣпные 
вечера,  а  вслѣдъ  за  ними  и  свадьба  и  Гассанъ  сталъ  жить, 
да  поживать,  да  добра  наживать,  а  кто  желаетъ  видѣть  его 
свадьбу,  пусть  пройдетъ  по  галлереи  и  самъ  отворитъ  дверь. 
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